gvayyeAlov Kata wavvn (The Good News according to John)

Chapter 10
10:1 apnv apnv Asyw OMW o} 1] ELOEPY OMEVOG o] 104 ™g Bupag €LG T™nv
amEn amEn legO humin ho mE eiserchomenos dia tEs thuras eis tEn
281l ounv 28l aunv 3004 Aeyw 5213 0pelg 35880 3361 un 1525 eloegpyopal 1223 6o 35880 2374 Bupa 1519 €1g 3588 Tnv
truly truly l-am-saying [to]-yous the not entering through [of]-the [of]-portal into the
QULANV TWv npofatwv aAAQ avoBawwy  oaAAaxoBegv EKELVOG KAEMTNG £0TWVY Kat Anotng
aulEn ton probatOn alla anabainOn allachothen ekeinos kleptEs estin kai IEstEs
833 avAn 35880 4263 mpoBatov 235 aAAa 305 avaBatvw 237 oAAaxoBev 1565 ekewvog 2812 kAemtng 2076 €l 2532 kat - 3027 AnoTng
yard [of]-the [of]-sheep but ascending from-elsewhere that-one thief is and robber
10:2 o] oe ELOEPYOMEVOG ol ™ng Bupag Tonv £0TWVY TWY npofatwv  10:3  TOLTW
ho de eiserchomenos dia tEs thuras poimEn estin toOn probatOn toutO
35880 1161 06e 1525 ¢€loepxopat 1223 6t 35886 2374 Bupa 4166 mowunv 2076 equt . 3588 0 4263 mpoBatov 5129 6vtog
the yet entering through [of]-the [of]-portal shepherd is [of]-the [of]-sheep [to]-this
o] Bupwpog QaVoLyEL Kat T npofaTa ™neg Qowvng auTOoUL QKOLEL Kat T
ho thurOros anoigei kai ta probata tEs fOnEs autou akouei kai ta
35880 2377 Bupwpog 455 avolyw 2532 kat 35880 4263 mpoBatov 35880 5456 gwvn 846 avto¢ 191 akovw 2532 kat 3588 0
the portal-guard  is-opening-up and the sheep [of]-the [of]-sound [of]-self is-hearing and the
[to]let npofata QPWVEL Kat’ OVOouQ KoL eEayetl auTa 10:4 oTav T [to]let
idia probata fOnei kat’ onoma kai exagei auta hotan ta idia
2398 16l0g 4263 mpoPatov 5455 pwvew 2596 kata 3686 ovopa 2532 kot 1806 egayw 846 avtog 3752 6tav 358806 2398 610G
own sheep is-calling down name and is-leading-out themselves whenever the own
novTa eKBaAn EUNPOCOEY ALTWY TOPEVETOL Kat T npofata aLTW aKOAOULBEL
panta ekbalE emprosthen autOn poreuetai kai ta probata autoO akolouthei
3956 nag 1544 ekBoAAw 1715 eunpooBev 846 autwg 4198 mopevopat 2532 kot 3588 6 4263 mpofatov 846 autog 190 akoAovBew
all should-eject before [of]-them goes and the sheep [to]-[him/her/it] you-follow!
oTL owaow T™nv pwvnv avtov  10:5 oAAOTPW o¢ ouv un aKoAoLBNoOLOW  aAAQ
hoti oidasin tEn fOnEn autou allotriO de ou mE akolouthEsousin alla
3754 6TL 1492 edw 3588 tnv 5456 pwvn 846 autog 245 aAAotplog 11616 3756 ov 3361 un 190 akoAovBew 235 aAAa
since they-have-seen the sound [of]-self [to]-outsider yet not not they-shall-follow but
pevgovTal an’ aUTOL oTL OULK owaow TWY AAAOTPLWVY T™v owvnv  10:6 TOLTNV
feuxontai ap’ autou hoti ouk oidasin tOn allotriOn tEn fOnEn tautEn
5343 pevyw 575 ano 846 avtog 3754 6Tl 3756 ov 1492 dw 35880 245 aAAotplog 3588 tnv 5456 gwvn 3778 dutog
they-shall-run-away from [of]-self since not they-have-seen [of]-the [of]-outsiders the sound this
v IO POLULOY ELMEV aUTOLG o} LtNooLG EKELVOL o¢ OULK EYVWOOV Twa nv
tEn paroimian eipen autois ho iEsous ekeinoi de ouk egnOsan tina En
3588 tnv 3942 mapotuta 2036 Aeyw 846 avtog 3588 6 2424 \noous 1565 ekewvog 1161 6e 3756 0v 1097 yivwokw 5101 TG 2258 €Lt
the parable said [to]-them the Jesus those yet not they-knew whom was
a EAOAEL ovtolg  10:7 ELMEV oLV oA o Nooug aunv ounv AEYW Opw
ha elalei autois eipen oun palin ho iEsous amEn amEn legO humin
3739 6¢ 2980 AaAew 846 autog 2036 Aeyw 3767 ovv 3825 maAlv 35880 2424 incouvs 28l aupnv 281 aunv 3004 Aeyw 5213 Opelg
which talked [to]-them said then again the Jesus truly truly l-am-saying [to]-yous
oTL EYW ELUL n Bupa TWY npoBatwy  10:8 movTEC 6001 nABov mpPo €OV
hoti egO eimi hE thura ton probatOn pantes hosoi Elthon pro emou
3754 6Tt 1473 eyw 1510 €ut 35886 2374 Bupa 35880 4263 mpoBatov 3956 mag 3745 6oo¢ 2064 gpxopat 4253 mpo 1700 eyw
since | l-am the [to]-portal [of]-the [of]-sheep all whoever I/they-came before [of]-me
KAETTOL €LOW KoL Anotat AN’ OLK nKkovoav  aLTWY TQ npoBata 10:9 YW
kleptai eisin kai IEstai all’ ouk Ekousan autOn ta probata egO
2812 KAentng 1526 €yt 2532 kot 3027 Anotng 235 aAAa 3756 ouv 191 akouvw 846 avtwg 35886 4263 mpoPatov 1473 eyw
thieves they-are and robbers but not they-heard [of]-them the sheep |
ELUL n Bupa ou €OV €0V TG €L0EAON owbnoeTat Kat €lOEAEVOETAL Kat
eimi hE thura di’ emou ean tis eiselthE sOthEsetai kai eiseleusetai kai
1510 etut 35880 2374 0upa 1223 6w 1700 eyw 1437 eav 5101 Ti¢ 1525 elogpyopatl 4982 owlw 2532 kat 1525 slwogpyopat 2532 kot
l-am the [to]-portal  through [of]-me if-ever who may-enter shall-be-saved and shall-enter and
egeAevoeTal Kat Vounv ebpnoet  10:10 o} KAEMTNG OUK EPYETOL €L M va
exeleusetai kai nomEn heurEsei ho kleptEs ouk erchetai ei mE hina
1831 eEepyopal 2532 kat 3542 voun 2147 €0pLOKW 35880 2812 kAentng 375600 2064 epyopoat 1487 v 3361 un 2443 va
shall-go-out and pasture shall-find the thief not is-coming if not that
KAEYN Kat Buon Kat QTOAEDN EYW nABov va Cwnv EXWOW
klepsE kai thusE kai apoleskE egO Elthon hina zOEn echOsin
2813 KAenmTwW 2532 Kot 2380 Bvw 2532 Kka 622 amoAAULLL 1473 eyw 2064 epyopat 2443 va 2222 Twn 2192 gxw
should-steal and should-execute and may-destroy-completely | I/they-came that life they-may-hold
8 TIEPLOTOV EXWOLV 10:11 EYW ELUL o} oY o} KaAOG 0 motnNv o}
kai perisson echOsin egO eimi ho poimEn ho kalos ho poimEn ho
2532 kat 4053 nepLooog 2192 gxw 1473 eyw 1510 eyt 35886 4166 molwunvy 3588 0 2570 kaAog 3588 0 4166 mowunv 35880
and excessive they-may-hold | l-am the shepherd the beautiful the shepherd the
KaAOG ™nv youxnv QUTOL TiOnow omep TWY npofatwy  10:12 o] HLoBwTOG Kot
kalos tEn psuchEn autou tithEsin huper tOn probatOn ho misthOtos kai
2570 kaho¢ 3588 tnv 5590 wuxn 846 avtog 5719 TONuL 5228 bmep 35880 4263 mpoPatov 35880 3411 pobwtog 2532 Kat
beautiful the soul [of]-self is-placing over [of]-the [of]-sheep the hired-one and
OUK wv mownv o0 OUK €0TV TQ npofata W Bewpel Tov AUKOV
ouk On poimEn hou ouk estin ta probata idia theOrei ton lukon
3756 00 5607 elut 4166 motunv  37396¢ 3756 00 2076 €yt 358806 4263 mpoBatov 2398 16lo¢ 2334 Bewpew 35880 3074 AUKOG
not being shepherd [of]-whom not is the sheep own is-viewing the wolf
EPYOMEVOV Kot apow T npofata Kat PEVYEL Kat o] AULKOG apnoadel
erchomenon kai afiEsin ta probata kai feugei kai ho lukos harpazei
2064 epyopat 2532 kot 863 apLnpt 35880 4263 mpoBatov 2532 kat 5343 pevyw 2532 kat 35886 3074 Aukog 726 apnalw
coming and is-abandoning the sheep and is-running-away and the wolf is-snatching
avTa Kot okopriget  10:13 oTL HLoBwTOog €0TWV Kot ov MEAEL aUTW meptL
auta kai skorpizei hoti misthOtos estin kai ou melei autoO peri
846 avtog 2532 kat 4650 okopmilw 3754 6Tt 3411 wobwtog 2076 etut 2532 kat 3756 0u 3199 peAet 846 autog 4012 nept

themselves and is-scattering since hired-one is and not is-interested [to]-[him/her/it] about



TWY npofatwy  10:14 YW ELL o} moLnv o} KaAOG Kot YWWOKW T V61

ton probatOn egO eimi ho poimEn ho kalos kai ginOskO ta ema
35880 4263 mpoBatov 1473 eyw 1510 eyt 358806 4166 mowunvy 358860 2570 kahog 2532 kat 1097 ywwokw 3588 6 1699 euog
[of]-the [of]-sheep | l-am the shepherd the beautiful and l-am-knowing the we-my

KoL YWWOKOLOLY ME T EMa 10:15 Kabwg YWWOKEL uE o} natne KOy W
kai ginOskousin me ta ema kathOs ginOskei me ho patEr kagO
2532 kat 1097 ywwokw 3165 eyw 35880 1699 guog 2531 kabwg 1097 ylwwokw 3165 eyw 358806 3962 natnp 2504 Koyw
and they-know-now me the we-my according-to is-knowing me the father and-|

YWWOKW TOoV MATEPA Kat TNV yoxnv Hov TIONUL omep TWY npofatwyv  10:16
ginOskO ton patera kai tEn psuchEn mou tithEmi huper ton probatOn
1097 ywwokw 358806 3962 mnatnp 2532 kot 3588 tnv 5590 yuxn 3450 eyw 5087 TiBnuu 5228 bmep 35880 4263 mpoPatov
l-am-knowing the father and the soul [of]-me  l-am-placing over [of]-the [of]-sheep

npofata EXW & OUK €0TWV €K ng QULANG TAUTNG KaKELWQ det ME AYQYELWY
probata echO ha ouk estin ek tEs aulEs tautEs kakeina dei me agagein
4263 mpoPatov 2192 exw 373906G 3756 00 2076 et 1537 ek 35880 833 avAn 3778 6utog 2548 kakewwog 1163 6et 3165eyw 71l ayw
sheep I-have which not is out [of]-the [of]-yard [of]-this likewise-those is-needing me to-go

KoL ™ng pwvng uouv QAKOLOOL OV KoL yYevnoovtat ML ToLVN elg monv
kai tEs fOnEs mou akousousin kai genEsontai mia poimnE heis poimEn
2532 kat 35880 5456 gwvn 3450 eyw 191 akovw 2532 kat 1096 ywwpat 1520 éi¢ 4167 mowpvn 1520 €ig 4166 motunv
and [of]-the [of]-sound [of]-me  they-shall-hear and they-shall-come-to-be one flock-of-sheep one shepherd

10:17 o TOLTO ME o] natne ayana oTL YW TN T™nv yuxnv uouv
dia touto me ho patEr agapa hoti egO tithEmi tEn psuchEn mou
1223 6l 5124 touto 3165eyw 35880 3962 matnp 25 ayanow 3754 6Tt 1473 eyw 5087 TiOnuL 3588 tnv 5590 yuxn 3450 eyw
through this me the father is-loving since | l-am-placing the soul [of]-me

va ALY AaBw avtnv  10:18 oLdeLg aLpEL auTnv am’ €OV oA’ EYW

hina palin labO autEn oudeis airei autEn ap’ emou all’ egO
2443 tva 3825 maAwv 2983 AauBavw 846 autog 3762 ovdeLg 142 apw 846 avtog 575amo 1700 eyw 235 aAAa 1473 eyw

that again I-should-take herself not-even-one is-elevating herself from [of]-me but |

TN oauTnV an’ EMALTOL ggovolav EXW Bewat oauTnV KoL ggovolav eXW ALY
tithEmi autEn ap’ emautou exousian echO theinai autEn kai exousian echO palin
5087 TiOnuL 846 avtog 575 amo 1683 gpavtov 1849 gfovola 2192 exw 5087 TOnuL 846 autog 2532 kot 1849 gfovola 2192 exw 3825 maALv

l-am-placing herself from [of]-myself jurisdiction I-have to-place herself and jurisdiction I-have again

AaBew auTnv TOLTNY Tnv €VTOANV eAaBov napo TOUL M TPOG Houv 10:19
labein autEn tautEn tEn entolEn elabon para tou patros mou
2983 AapPavw 846 avtog 3778 dutog 3588 tnv 1785 evtoAn 2983 AapPavw 3844 moapa 35886 3962 matnp 3450 eyw
to-acquire herself this the injunction I/they-acquired beside [of]-the [of]-father [of]-me

OX OO TaAW EYEVETO €V TOLG ovdatolg ol TOULG AOYyouG ToutouGg 10:20 egAgyov
schisma palin egeneto en tois ioudaiois dia tous logous toutous elegon
4978 oyltopa 3825 maAv 1096 ywopotr 1722 gv 35880 2453 ovdatog 1223 6t 35886 3056 Aoyog 5128 6utoGg 3004 Aeyw

split again came-to-be in [to]-those [to]-Judeans  through the sayings these I-said

o¢ TIOAAOL €g AVTWV datoviov EXEL KoL MOLVETOL T aquTou  oaKkovovtt 10:21
de polloi ex autOn daimonion echei kai mainetai ti autou akouonti

1161 6 4183 moAug 1537 ek 846 avtwg 1140 datpoviov 2192 exw 2532 kot 3105 powvopat 5101 tig 846 avtog 191 akovw
yet many out [of]-them demon has and is-insane what [of]-self hearing

QaAAOL eAEYOV TALTA TQa pnuaTa OUK €0TWLV  Oatpovilopevou 1] SaLovLIoY duvaTtatl
alloi elegon tauta ta rhEmata ouk estin daimonizomenou mE daimonion dunatai
243 aAAo¢ 3004 Aeyw 5023 6utog 35880 4487 pnua 3756 ov 2076 €ut 1139 datpovilopat 3361 pn 1140 Satgoviov 1410 Suvaual

others |-said these-things the declarations not is [of]-demonizing not demon is-able

TUPAWVY 0QOaANOLG avolEat  10:22  gyeveTo TOTE TQ EYKOLVLY €V TOLG lEPOTOALOLG

tuflon ofthalmous anoixai egeneto tote ta egkainia en tois hierosolumois
5185 TupAog 3788 0gpBaApoGg 455 avolyw 1096 ywopat 5119 tote 35880 1456 eykawvia 1722 ev 35880 2414 iepocoAvpa

[of]-opaque-ones eyes to-open-up came-to-be then the renewals in [to]-those [to]-Jerusalem

XEWHWVY nv 10:23 Kat TEPLEMATEL o] tNooLG €V TW tepw €V n
cheimOn En kai periepatei ho iEsous en to hierO en tE
5494 xelpwyv 2258 €Ll 2532 kat 4043 nepunatew 35880 2424 inoouvs 1722 ¢€v 35880 2411 iepov 1722 ev 35880

winter was and walked-around the Jesus in [to]-the [to]-temple-compound in [to]-the

oTtoa TOUL ogoAopwvoc  10:24  eKUKAWOAV ouv aQUTOV ol ovdatot KoL eAeyov

stoa tou solomOnos ekuklOsan oun auton hoi ioudaioi kai elegon
4745 otoa 35880 4672 COAOPWY 2944 KukAow 3767 ovv 846 auto¢ 35880 2453 0vV60l00 2532 kat 3004 Aeyw
[to]-portico [of]-the [of]-Solomon they-surrounded then him/her/it the Judeans and l-said

aUTW £WG noTe Tnv yoxnv AHWY ALPELG €L [o}V] €L o] XPLOTOC
autO heOs pote tEn psuchEn hEmOn aireis ei su ei ho christos

846 autog 2193 éwg 4219 mote 3588 tnv 5590 wuxn 2257 €UELG 142 apw 1488 etut 4771 0v 1488 el 358806 5547 xplotog
[to]-[him/her/it] until when? the soul [of]-us you-are-elevating you-are you you-are the anointed

ElmE AW noppnow.  10:25 ameKPLON auToLg o} LNoovG ELTIOV Opw Kat ov
eipe hEmin parrEsia apekrithE autois ho iEsous eipon humin kai ou
3004 Aeyw 2254 €uelg 3954 noppnola 611 amokptvopoat 846 avto¢ 3588 0 2424 inoovs 2036 Aeyw 5213 Ouelg 2532 kot 3756 ov
you-say! [to]-us [to]-publicity responded [to]-them the Jesus I/they-said  [to]-yous and not

TMOTEVETE T™ epya & EYW mow €V ™w OVOHaTL TOL Mo TPOG uou
pisteuete ta erga ha egO poiO en to onomati tou patros mou
4100 moTteLW 35880 2041 epyov 373906¢ 1473 eyw 4160motew 1722ev 358806 3686 ovoua 35880 3962 matnp 3450 eyw
yous-are-trusting the actions which | l-am-doing in [to]-the [to]-name [of]-the [of]-father [of]-me

TAUTA MO PTLPEL mepL €qov  10:26  aAAa OpeLg ov TOTEVETE oTL OUK €0TE
tauta marturei peri emou alla humeis ou pisteuete hoti ouk este
5023 6uto¢ 3140 poptupew 4012 mept 1700 eyw 235 aAAa 5210 bpelg 3756 ov 4100 moTeELW 3754 6Tt 3756 00 2075 €L
these-things  is-witnessing about [of]l-me but yous not yous-are-trusting since not yous-are

€K TWVY npofatwv TWY EMWV 10:27 T« npofata T V04 ™g owvng pou

ek ton probatOn tOn emOn ta probata ta ema tEs fOnEs mou
1537 ek 358806 4263 mpoBatov 358806 1699 guog 35880 4263 mpoBatov 358806 1699 epog 358806 5456 pwvn 3450 eyw

out [of]-the [of]-sheep [of]-the [ofl-ours the sheep the we-my [of]-the [of]-sound [of]-me

AKOLOLOLY Koy w YWWOKW auTa Kot akoAovBouvaotvy pot 10:28 Koy w SLOWHL auTOoLg
akouousin kagO ginOskO auta kai akolouthousin moi kagO didOmi autois
191 akovw 2504 kayw 1097 ywwokw 846 avtog 2532 Kat 190 akoAovBew 3427 eyw 2504 kayw 1325 81dwpt 846 autog

they-are-hearing and-I l-am-knowing themselves and they-are-following  [to]-me and-I l-am-giving  [to]-them
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Qwrv alwviov KUt (0]V) M anonanwv Lut ey Lov aLwvu KUt [0V §

zOEn aiOnion kai ou mE apolOntai eis ton aiOna kai ouch
2222 CTwn 166 cwwviog 2532 kat 3756 ov 3361 pn 622 amoAAvUL 1519 el 35880 165 awwv 2532 kat 3756 ov
life ageless and not not they-should-be-destroyed-completely into the age and not
ApMaoEL TG auTa €K ™g XELPOG uouv 10:29 o} natne uouv o] dedwke
harpasei tis auta ek tEs cheiros mou ho patEr mou ho dedOke
726 dpnadw 5101 Ti¢ 846 avtog 1537 ek 358806 5495 xelp 3450 eyw 35880 3962matnp 3450 eyw 35880 1325 6dwyt
shall-snatch who themselves out [of]-the [of]-hand  [of]-me the father [of]-me the has-given
uot MTVTWY pNUOOWY HEW WV €0TWV Kat 0oLdBELg duvaTtat apnadew €K ™g XELPOG
moi pantOn rhEmasin meizOn estin kai oudeis dunatai harpazein ek tEs cheiros
3427 eyw 3956 nog 4487 pnua 3187 yeya 2076 eyt 2532 kat = 3762 ovdelg 1410 duvopar 726 apnalw 1537 ek 35880 5495 xeip
[to]-me [ofl-all  [to]-declarations  greater is and not-even-one is-able to-snatch out [of]-the [of]-hand
ToUL noatpoc  10:30 EYW Kot o} natnp €V gopev  10:31 eBaoctacav ALY AlBoug
tou patros egO kai ho patEr hen esmen ebastasan palin lithous
35880 3962 matnp 1473 eyw 2532 kat 358806 3962 matnp 1520 ¢g 2070 Lt 941 Baotalw 3825 maAv 3037 ABog
[of]-the [of]-father | and the father one we-are they-lifted again stones
ol Lovdatot va AlBacwaovy avtov  10:32 ameKPLOn QUTOLG o] tNooLG TOAAQ
hoi ioudaioi hina lithasOsin auton apekrithE autois ho iEsous polla
3588 0 2453 0060100 2443 iva 3034 Aibalw 846 avtog 611 anokplvopat 846 autog 3588 6 2424 inoouvs 4183 moAug
the Judeans that they-should-stone him/her/it responded [to]-them the Jesus many
Epya KaAa ebelEa Opw €K TOUL MaTPOG ol ooV aALTWY £pYyOV EUE
erga kala edeixa humin ek tou patros dia poion autOn ergon eme
2041 epyov 2570 kaAoG 1166 Setkvupt 5213 Opelg 1537 ek 35880 3962 matnp 1223 6wa 4169 molog 846 avtwg 2041 gpyov 1691 eyw
actions beautiful I-showed [to]-yous out [of]-the [of]-father  through which-one? [of]-them action me
ABaleTe 10:33 amnekpOnoav aALTW ol Lovdatot mepL KaAOL EPYOUL ouv
lithazete apekrithEsan autO hoi joudaioi peri kalou ergou ou
3034 AtBalw 611 amokpLvopat 846 autog 35880 2453 ovbatooc 4012 mept 2570 kaAog 2041 epyov 3756 ov
yous-are-stoning they-responded [to]-[him/her/it] the Judeans about [of]-beautiful  [of]-action not
AlBalopuev [of3 aAAQ nepL BAao@nuog KoL oTL au avOpwrog wv TIOLELG
lithazomen se alla peri blasfEmias kai hoti su anthrOpos On poieis
3034 AM6alw 4571 0v 235aAAa 4012 mept 988 BAaoonuia 2532 kat 3754 0Tt 4771 0v 444 avBpwrnog 5607 etut . 4160 motew
we-are-stoning you but about [of]-slander and since you person being you-are-doing
OEQLTOV Beov 10:34 ameKPLOn QUTOLG ¢} LtNO0OLG OLK £0TWVY YEYPAMMEVOV €V TW
seauton theon apekrithE autois ho iEsous ouk estin gegrammenon en to
4572 ogautov 2316 Bgog 611 amokplvopot 846 autog 3588 0 2424 ncous 3756 ov 2076 €Lt 1125 ypagpw 1722 ev 35880
yourself God responded [to]-them the Jesus not is having-been-written in [to]-the
VOUW OHWY EYW EUQ Beot €ote 10:35 €L EKELVOLG EUMEV Bgovg mPOC
nomO humOn egO eipa theoi este ei ekeinous eipen theous pros
3551 vopog 5216 buelg 1473 eyw 2036 Aeyw 2316 6eog 2075 €Lt 1488 eyt 1565 ekewvog 2036 Aeyw 2316 6€og 4314 mpog
[to]-law [of]-yous | I-said gods yous-are you-are those said gods toward
olg o} Aoyog TOL Beov EYEVETO Ko ov SduvaTtal AvBnvat n ypaen  10:36
hous ho logos tou theou egeneto kai ou dunatai luthEnai hE grafk
3739 6¢g 35886 3056 Aoyog 35880 23166c0Gg 1096 ywopor 2532 kot 3756 ov 1410 duvapat 3089 Avw 358806 1124 ypogn
those-whom the saying [of]-the [of]-God came-to-be and not is-able be-loosened the [to]-writing
ov o} notne Nyloogy Kot OMECTEIAEY €1G TOV KOGOMOV OuELG Aeyete oTL
hon ho patEr hEgiasen kai apesteilen eis ton kosmon humeis legete hoti
373906¢ 358806 3962mnoatnp 37 aylolw 2532 kat 649 anooTteAAw 1519 elg 35886 2889 koopog 5210 OpeLg 3004 Aeyw 3754 6T
whom the father consecrates and commissioned into the arrangement yous yous-are-saying since
BAao@nuELG oTL €OV viog TOL Beov ELL 10:37 €L ov oW T Epya
blasfEmeis hoti eipon huios tou theou eimi ei ou poiO ta erga
987 BAAOPNHEW 3754 6Tt 2036 Aeyw 5207 viog 35886 2316 6eo¢ 1510 €Lt 1487 . 3756 00 4160 motew 358806 2041 gpyov
you-are-slandering since I/they-said son [of]-the [of]-God l-am if not l-am-doing the actions
TOoUL maTPOG uHou un TMOTEVETE pot 10:38 EL. o¢ oW KO £HOL un
tou patros mou mE pisteuete moi ei de poiO kan emoi mE
35880 3962 matnp 3450 eyw 3361 un 4100 noTteLw 3427 eyw 1487 et 1161 6e 4160 notew 2579 kav 1698 eyw 3361 un
[of]-the [of]-father [of]-me not yous-are-trusting  [to]-me if yet l-am-doing even-if [to]-me not
MoTeELNTE TOLG £PYOLG TILOTEVETE va YVWTE Kat YWWOKNTE
pisteuEte tois ergois pisteuete hina gnOte kai ginOskEte
4100 MOTELW 35880 2041 gpyov 4100 MoTELW 2443 tva 1097 yWwoKw 2532 kat 1097 yWwokw
yous-may-trust [to]-those [to]-actions yous-are-trusting that yous-may-know-without-doubt and yous-may-know-without-doubt
oTL €V €HOL o} noTneE Kayw €V W o TPL 10:39 elntouv ouv aUTOV
hoti en emoi ho patEr kagO en to patri ezEtoun oun auton
3754 6T 1722 ¢ev 1698 eyw 35880 3962 matnp 2504 kayw 1722ev 358806 3962 matnp 2212 fntew 3767 ouv 846 auTOG
since in [to]-me the father and-I in [to]-the [tol-father they-sought then him/her/it
ALY maoot Kat €ENABev €K ng XELPOG avtwv  10:40 Kat amnnABev ALY
palin piasai kai exElthen ek tEs cheiros autOn kai apElthen palin
3825 naAv 4084 alw 2532 kat 1831 egepyopar 1537 ek 35886 5495 xelp 846 auTWG 2532 kot 565 anepyxopat 3825 oAy
again to-constrain and exited out [of]-the [of]-hand  [of]-them and departed again
nepaAvV TOL Lopdavou €1G TOV TOTOoV omou nv Lwaoavwng TO MPWTOV BanTtiCwv
peran tou iordanou eis ton topon hopou En iOannEs to prOton baptizOn
4008 nepav 35880 2446 10pdavng 1519 €1g 358806 5117 tomog 3699 6mov 2258 eit 2491 wavvng 35886 4412 npwtov 907 BamTilw
other-side [of]-the [of]-Jordan into the spot where was John the first immersing
KoL EMELVEY EKEL 10:41 Kot TOAAOL nABov pPoG aUTOV Kot eAgyov oTL
kai emeinen ekei kai polloi Elthon pros auton kai elegon hoti
2532 kat 3306 pevw 1563 eKkel 2532 kat 4183 moAug 2064 gpxopat 4314 mpog 846 avtog 2532 kat 3004 Aeyw 3754 61U
and remained there and many I/they-came toward him/her/it and I-said since
waoavwng MEV OnUEeLOV ETMOLNCEV ovdev movTa be ooa ELTIEV wavvng TePL
iOannEs men sEmeion epoiEsen ouden panta de hosa eipen iOannEs peri
2491 wavvng 3303 pev 4592 onuetov 4160 moinw 3762 ovdelg 3956 mag 1161 6e 3745 600o¢ 2036 Aeyw 2491 wavvng 4012 mept
John in-fact sign did not-even-one all yet all-that said John about
TOuTOL aAnén nv 10:42 Kat TMOAAOL  ETOTELOOAV €16 aUTOV EKEL
toutou alEthE En kai polloi episteusan eis auton ekei
5127 6utog 227 aAnBng 2258 et 2532 kat 4183 moAug 4100 motevw 1519 el 846 avtog 1563 ekel

[of]-this true was and many they-trusted into him/her/it there



